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 Resumen 

 En el presente informe se describen las actividades realizadas por la Dependencia de 

Apoyo a la Aplicación (DAA), desde la Séptima Conferencia de Examen, para cumplir su 

mandato de apoyar a los Estados partes en la administración y aplicación amplia de la 

Convención, la promoción de la universalización de la Convención y el intercambio de 

medidas de fomento de la confianza (MFC). La Conferencia decidió que la DAA 

“presentará un informe escrito anual sucinto a todos los Estados partes sobre sus 

actividades destinadas al cumplimiento de su mandato”1, y esos informes se han venido 

presentado anualmente desde 2012. La Conferencia también decidió que los “Estados 

partes evaluarán el desempeño” de la DAA “y examinarán su mandato en la Octava 

Conferencia de Examen”. El presente informe se presenta para facilitar dicha evaluación y 

dicho examen por los Estados partes. 

 

 

  

 1 Véase BWC/CONF.VII/7, parte III, párr. 36. 
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 I. Introducción 

1. La DAA fue establecida por la Sexta Conferencia de Examen con el fin de prestar 

apoyo administrativo a las reuniones acordadas por la Conferencia de Examen, así como 

apoyo a la aplicación amplia y la universalización de la Convención y al intercambio de 

MFC2. La Séptima Conferencia de Examen decidió renovar el mandato de la DAA, mutatis 

mutandis, para el período 2012-2016. La Conferencia también decidió que, además de las 

tareas que le había encomendado la Sexta Conferencia de Examen, la DAA aplicaría la 

decisión de establecer y administrar la base de datos para las solicitudes y los ofrecimientos 

de asistencia y facilitar el intercambio de información conexa entre los Estados partes, y 

apoyaría, según procediera, la aplicación por los Estados partes de las decisiones y 

recomendaciones de la Séptima Conferencia de Examen.  

2. La DAA ha actuado con arreglo a este mandato y ha presentado informes anuales a 

las Reuniones de los Estados Partes en 2012, 2013, 2014 y 20153. En el presente informe se 

resume la información proporcionada en los informes anuales y también se incluye 

información sobre el período comprendido entre el 1 de enero y el 27 de mayo de 2016. 

 II. Disposiciones institucionales 

3. La DAA está ubicada en la Subdivisión de Ginebra de la Oficina de Asuntos de 

Desarme de las Naciones Unidas, que presta apoyo a la DAA con una serie de servicios 

financieros, logísticos, administrativos y de gestión del personal, entre otros. Asimismo, la 

Subdivisión facilita el cumplimiento de las normas y los reglamentos de las Naciones 

Unidas por parte de la DAA a fin de que funcione con mayor eficacia. La Subdivisión 

desempeña una función fundamental en la coordinación y el enlace con los servicios 

pertinentes de la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra que prestan apoyo a la 

organización de reuniones y conferencias de la Convención sobre las Armas Biológicas y la 

administración de la DAA.  

 A. Dotación de personal de la Dependencia de Apoyo a la Aplicación 

4. La DAA cuenta con tres puestos de personal contratado a plazo fijo y también ha 

recibido ayuda de pasantes. De 2012 a 2014 la dotación de personal de la DAA se mantuvo 

estable ya que las mismas tres personas ocuparon los puestos de P-5, P-3 y P-2 desde el 

establecimiento de la DAA en 2007, a saber, el Sr. Richard Lennane, Jefe de la DAA; el 

Sr. Piers Millett, Oficial de Asuntos Políticos y Jefe Adjunto de la DAA; y la Sra. Ngoc 

Phuong van der Blij, Oficial Adjunta de Asuntos Políticos. Aun así, la capacidad de 

personal de la DAA se redujo considerablemente durante los primeros seis meses de 2013 

debido a la ausencia temporal de uno de sus funcionarios.  

5. Desde 2014 se han registrado importantes cambios en la dotación de personal de la 

DAA. En 2014 tanto el Sr. Lennane como el Sr. Millett abandonaron la DAA. Durante gran 

parte de ese año, la DAA recibió refuerzo mediante la reubicación provisional de personal 

de la Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas en Nueva York, a saber, la 

Sra. Gabrielle Kraatz-Wadsack como Jefa Interina y la Sra. Katherine Prizeman como 

Oficial Adjunta de Asuntos Políticos. También en 2014 se revisaron los puestos de 

categoría P-3 y P-2 y los Estados partes acordaron que debían convertirse en puestos de 

  

 2 Véase BWC/CONF.VI/6, parte III, párrs. 5 y 6. 

 3 Véanse BWC/MSP/2012/2, BWC/MSP/2013/4, BWC/MSP/2014/4 y Corr.1 y Corr.2 y 

BWC/MSP/2015/3 y Add.1. 
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categoría P-4 y P-3, respectivamente. A finales de 2014 se nombró a un nuevo Jefe de la 

DAA, el Sr. Daniel Feakes. En 2015 se llevó a cabo un proceso de contratación para los 

puestos tanto de P-4 como de P-3, y la DAA funcionó con solo dos funcionarios durante 

todo ese año. La Sra. Van der Blij fue nombrada para el puesto de categoría P-3 a finales 

de 2015, y el Sr. Hermann Lampalzer, para el de categoría P-4 en enero de 2016. La 

selección y contratación de los funcionarios de la DAA se lleva a cabo con arreglo a las 

normas y los reglamentos de las Naciones Unidas. De mayo a noviembre de 2016 la 

dotación de personal de la DAA volverá a reducirse considerablemente por la ausencia 

temporal de uno de sus funcionarios. Durante casi la mitad del período 2012-2016 la DAA 

estuvo, o estará, funcionado a dos tercios de su capacidad prevista. 

6. Debido a su reducido número de funcionarios, cualquier inestabilidad en la dotación 

de personal de la DAA puede tener importantes repercusiones en su labor. Si bien la DAA 

ha seguido manteniendo el mismo nivel de servicio a los Estados partes y la Presidencia, su 

situación en términos de plantilla ha hecho que algunas actividades hayan tenido que 

posponerse y que se hayan tenido que declinar invitaciones a actos. Esta situación se ve 

exacerbada por el hecho de que los actuales arreglos de financiación de la DAA no 

permitan la contratación de personal temporal para cubrir estas ausencias ni tampoco 

arrastrar los fondos no utilizados de un año para otro. Quizás convenga abordar esta 

cuestión en caso de que surjan situaciones similares en el futuro, por ejemplo como 

consecuencia de licencias de maternidad, licencias de enfermedad prolongadas u otros 

cambios en la dotación de personal. 

 B. Financiación de la Dependencia de Apoyo a la Aplicación 

7. Con arreglo a la decisión sobre su establecimiento adoptada por la Sexta 

Conferencia de Examen, la DAA se financia con aportaciones de los Estados partes en la 

Convención. Los gastos de la DAA se incluyen en las cuotas anuales de los Estados partes 

y suelen incluirse en los gastos relativos a la primera reunión del año de la Convención. 

Durante el intervalo entre períodos de sesiones 2012-2015, estos gastos incluyeron los 

gastos relacionados con los tres funcionarios, un pequeño presupuesto para viajes de 

20.000 dólares de los Estados Unidos anuales y un pequeño presupuesto para equipo de 

5.000 dólares de los Estados Unidos anuales4. Por ejemplo, el costo anual total de la DAA 

en 2016 es de 760.700 dólares, incluidos personal, viajes y equipo y gastos de apoyo a los 

programas5. 

8. Atendiendo a la recomendación de la Séptima Conferencia de Examen, y para 

contribuir al cumplimiento de su mandato, la DAA también ha recibido contribuciones 

voluntarias de varios Estados partes en situación de realizarlas. En el gráfico que figura a 

continuación se muestran las contribuciones recibidas. Las contribuciones de Irlanda y 

Hungría se utilizaron para apoyar la participación de la DAA en reuniones y talleres 

pertinentes, especialmente en países en desarrollo. La contribución de Noruega se empleó 

para la organización de un taller destinado al sector industrial y a otros agentes no 

gubernamentales en el Canadá, mientras que la contribución de los Estados Unidos de 

América se utilizó para apoyar la participación regional e internacional en un seminario 

sobre la aplicación de la Convención organizado por Chile, y la contribución del Reino 

Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte se utilizó para apoyar el acto organizado en 

Ginebra para conmemorar el 40º aniversario de la Convención.  

  

 4 Véase BWC/CONF.VII/4/Rev.1. 

 5 Véase BWC/MSP/2015/5*. 
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  Contribuciones voluntarias a la Dependencia de Apoyo a la 

Aplicación, 2012-2015 

 

9. La Unión Europea (UE) también ha prestado apoyo a la Convención, mediante la 

aprobación de dos decisiones del Consejo. Ambas decisiones implicaban contribuciones 

financieras a la Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas para actividades de 

apoyo a la Convención. Entre julio de 2012 y enero de 2015 la UE proporcionó 

1.700.000 euros con arreglo a la Decisión 2012/421/PESC del Consejo, y, a partir de enero 

de 2016, 2.340.000 euros con arreglo a la Decisión 2016/51/PESC del Consejo. En virtud 

de esas dos decisiones se han emprendido numerosas actividades en los Estados partes y se 

ha contratado a dos funcionarios en la Subdivisión de Ginebra de la Oficina de Asuntos de 

Desarme, para puestos del cuadro orgánico y de servicios generales. 

10. Como se ha señalado anteriormente, la inestabilidad en la dotación de personal y la 

falta de recursos humanos y financieros han constituido las principales limitaciones al 

cumplimiento del mandato de la DAA. Si bien las contribuciones voluntarias son muy 

bienvenidas, a menudo los Estados partes las reservan para determinados actos o 

actividades, y no siempre ayudan a la DAA a atender solicitudes individuales de los 

Estados partes sobre una base geográfica amplia. La asignación de recursos presupuestados 

adicionales aumentaría considerablemente la capacidad de la DAA para cumplir su 

mandato actual de apoyar la aplicación en todos los Estados partes. Cualquier ampliación 

del mandato actual de la DAA requerirá, sin duda, recursos adicionales. 

 III. Apoyo administrativo a la Convención 

11. La DAA constituyó la secretaría sustantiva de las reuniones de la Convención 

durante el programa entre períodos de sesiones 2012-2015, y apoyó la labor de la 

Presidencia anual. En ese sentido, la DAA se encargó, entre otras cosas, de redactar y 

transmitir comunicaciones a los Estados partes, las organizaciones internacionales y las 

organizaciones no gubernamentales; redactar discursos y preparar otros materiales para la 

Presidencia; tramitar las inscripciones para las reuniones; investigar y redactar documentos 

de referencia sustantivos; preparar documentos e informes de conferencias; tramitar 
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documentos de trabajo; y prestar asesoramiento en cuestiones técnicas, sustantivas y de 

procedimiento a la Presidencia y a los Estados partes. 

  Documentos presentados, 2012-2015 

 

12. La DAA siguió perfeccionando el sitio web de la Convención6, no solo para 

aumentar su utilidad para los Estados partes sino también para la divulgación, la 

concienciación y la transmisión de información a una audiencia global. El sitio web sigue 

siendo el principal instrumento de difusión de la información relacionada con la 

Convención que presentan los Estados partes o que les está destinada. Ese sitio web 

contiene información actualizada sobre las reuniones y actividades conexas, documentos 

oficiales, declaraciones, comunicados de prensa, material de referencia, información sobre 

las actividades pertinentes de otras organizaciones, vínculos útiles y listas de miembros. La 

Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra presta apoyo al mantenimiento del sitio web. 

En 2015, la DAA siguió reestructurando el sitio web y añadiendo material en él, por 

ejemplo mapas interactivos. También se dio más visibilidad a las secciones relativas a la 

base de datos sobre asistencia y cooperación y al programa de patrocinio. 

13. Para facilitar los preparativos de la Octava Conferencia de Examen de los Estados 

partes, la DAA, al igual que hizo antes de la Séptima Conferencia de Examen, creó una 

página a modo de “espacio de ideas varias” en el sitio web de la Convención que reúne 

información que puede resultar útil para dichos Estados. Con el mismo objetivo, la DAA 

también ha creado distintas páginas que reúnen, por temas, todos los documentos de trabajo 

presentados en relación con los tres temas permanentes del programa y los dos temas 

bienales de 2012 a 2015. 

14. La DAA también ha hecho uso de los medios sociales para dar más a conocer la 

Convención. A principios de 2015 creó una página en Facebook que actualmente tiene más 

  

 6 Véase www.unog.ch/bwc. 
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de 270 “Me gusta”7, y al mismo tiempo reactivó también la cuenta de la DAA en Twitter 

que anteriormente había estado inactiva8. Desde su reactivación, la cuenta ha atraído a más 

de 750 seguidores. Ambas herramientas están diseñadas como complemento del sitio web 

de la Convención, que sigue siendo el principal repositorio de documentos e información 

sobre esta. 

15. La DAA mantuvo contactos periódicos con múltiples instituciones de carácter 

científico, profesional y académico, así como con organizaciones industriales y 

organizaciones no gubernamentales. Esos contactos le han proporcionado ideas e 

información que la han ayudado a apoyar las iniciativas de los Estados partes, entre otras 

cosas en la preparación de documentos de antecedentes. 

16. La DAA también mantuvo contactos periódicos con una amplia gama de 

organizaciones internacionales cuyas competencias guardan relación con la Convención, 

como se detalla en sus informes anuales. De plena conformidad con su mandato, la DAA 

sigue participando activamente en los procesos periódicos, las actividades de divulgación y 

la labor de aplicación que llevan a cabo esas organizaciones. 

17. La DAA se mantuvo en contacto con las organizaciones regionales detalladas en los 

anteriores informes de la DAA, y también ha empezado a colaborar más estrechamente con 

la Comisión de la Unión Africana (CAU) y la Autoridad Intergubernamental para el 

Desarrollo (IGAD).  

 IV. Aplicación de la Convención 

18. La DAA recopila información detallada de los contactos nacionales de la 

Convención y la pone a disposición de todos los Estados partes en la zona de acceso 

reservado del sitio web de la Convención9. A 27 de mayo de 2016 habían designado 

contactos nacionales, como se pidió en las Conferencias de Examen Sexta y Séptima, 101 

Estados partes. También habían notificado sus contactos 2 Estados signatarios, 4 Estados 

que no eran partes y 1 organización regional. Hasta 2013, la DAA también mantuvo y 

actualizó la base de datos sobre la aplicación nacional y el compendio de enfoques 

nacionales en el sitio web de la Convención. Sin embargo, como consecuencia de las 

limitaciones de recursos y la duplicación de esfuerzos similares de otras entidades, estos 

instrumentos dejaron de utilizarse.  

19. La participación de la DAA en talleres y seminarios contribuye de manera 

fundamental a crear conciencia sobre la Convención y su aplicación, tanto entre los 

Gobiernos nacionales como entre otros actores pertinentes, como las organizaciones 

internacionales y regionales, la comunidad científica, las asociaciones profesionales, el 

mundo académico y el sector privado. La DAA aceptó algunas invitaciones para participar 

en diversos actos y reuniones durante todo el intervalo entre períodos de sesiones. En los 

informes anuales de la DAA se ofrece información detallada al respecto. En el gráfico que 

figura a continuación se ofrece un panorama general del período del programa entre 

períodos de sesiones 2012-2015 y se muestra claramente el efecto de la escasez y la 

inestabilidad de personal en la labor de divulgación de la DAA en 2014 y 2015. 

  

 7 Véase www.facebook.com/1972BWC. 

 8 Véase www.twitter.com/BWCISU. 

 9 Véase www.unog.ch/bwc/restricted. 
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  Participación de la Dependencia de Apoyo a la Aplicación en actos 

celebrados fuera de Ginebra 

 

20. Además, la DAA organizó conjuntamente varios actos y reuniones directamente 

relacionados con la Convención, o apoyó de alguna otra forma su planificación y 

organización. Por ejemplo, en septiembre de 2013 organizó en Montreal (Canadá), junto con 

Noruega y la Organización de la Industria Biotecnológica (BIO, por sus siglas en inglés), un 

taller internacional sobre el tema “Salvaguardar los beneficios de la biotecnología”, y en 

octubre de 2013 ayudó a planificar y organizar un seminario regional sobre el tema 

“Material biológico y bioseguridad en el marco de la Convención sobre las Armas 

Biológicas” llevado a cabo en Chile, y participó en él. En marzo de 2015, en colaboración 

con el Presidente y los Gobiernos Depositarios, organizó un acto en Ginebra para 

conmemorar el 40º aniversario de la Convención. En octubre de 2015 colaboró con la CAU 

en la organización de un taller en Addis Abeba sobre la universalización de la Convención 

en África, al que asistieron varios Estados que no eran partes y Estados signatarios.  

21. Sin embargo, la DAA también ha tenido que declinar muchas invitaciones de 

participación en reuniones y otros actos directamente relacionados con la Convención. 

Debido al reducido presupuesto para viajes de que dispone, la DAA suele participar más en 

actos en que los organizadores puedan hacerse cargo de los gastos de viaje, que 

normalmente suelen celebrarse en países desarrollados. Los efectos pueden apreciarse en el 

gráfico que se incluye a continuación, en que se muestra que la mayoría de los actos 

externos en que participó la DAA de 2012 a 2015 tuvieron lugar en Europa y América del 

Norte. Con más recursos humanos y financieros, la DAA podría mejorar la distribución 

regional de sus actividades y fijar sus prioridades en materia de viajes en función de las 

necesidades de los Estados partes, y no sobre la base de consideraciones puramente 

pragmáticas de lo que resulta posible desde un punto de vista financiero. 
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  Distribución regional de los actos a los que asistió la Dependencia de Apoyo a la 

Aplicación, 2012-2015 (fuera de Ginebra) 

 

 V. Medidas de fomento de la confianza (MFC) 

22. De conformidad con las decisiones de las Conferencias de Examen Sexta y Séptima, 

la DAA sigue apoyando el intercambio de MFC. La DAA mantiene versiones electrónicas 

de los formularios sobre MFC en el sitio web de la Convención, en todos los idiomas 

oficiales. Todas las aportaciones sobre MFC realizadas desde la Séptima Conferencia de 

Examen están a disposición de los Estados partes en la zona de acceso reservado del sitio 

web de la Convención10. Un número cada vez mayor de Estados partes ha pedido que sus 

comunicaciones sobre MFC también estén disponibles en la zona de acceso público del 

sitio web11. 

23. De conformidad con la decisión de la Sexta Conferencia de Examen, el 15 de enero 

de cada año el Jefe de la DAA se comunica por escrito con las misiones permanentes y los 

contactos nacionales de los Estados partes para informarlos de la fecha en que concluye el 

plazo anual para presentar las comunicaciones sobre las MFC. De conformidad con la 

decisión de la Reunión de los Estados Partes de 201312, el Presidente de la Reunión de los 

Estados Partes de 2015 y el Presidente designado de la Conferencia de Examen también 

incluyeron recordatorios en su correspondencia con los Estados partes. 

24. En el documento BWC/CONF.VIII/PC/3 puede obtenerse más información sobre el 

estado de la participación en las MFC y el funcionamiento del sistema desde la Séptima 

Conferencia de Examen.  

 VI. Asistencia y cooperación 

 A. Informes nacionales sobre la aplicación del artículo X 

25. La Séptima Conferencia de Examen alentó a los Estados partes a que presentaran a 

la DAA, por lo menos semestralmente, información adecuada sobre la aplicación del 

artículo X de la Convención, y pidió a la DAA que la compilara para información de los 

Estados partes13. Un total de 10 Estados partes, 1 organización regional y 1 grupo de 

Estados han presentado información de este tipo al menos una vez durante el intervalo entre 

  

 10 Véase www.unog.ch/bwc/restricted. 

 11 Véase www.unog.ch/bwc/cbms. 

 12 Véase BWC/MSP/2013/5, párr. 45. 

 13 Véase BWC/CONF.VII/7, secc. II, párr. 61. 
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períodos de sesiones (véase el cuadro a continuación). La DAA ha reunido los informes en 

el sitio web de la Convención14.  

Estado/grupo 2012 2013 2014 2015 

Alemania  X X  

Alianza Mundial del G7    X 

Australia X  X X 

Canadá X X  X 

China X    

Cuba X   X 

Estados Unidos X X X  

India   X  

Iraq  X   

Japón  X  X 

Reino Unido    X 

Unión Europea X X   

Total 6 6 4 6 

 B. Base de datos sobre asistencia y cooperación 

26. La Séptima Conferencia de Examen decidió establecer un “sistema de base de datos 

para facilitar las solicitudes y ofrecimientos de intercambio de asistencia y cooperación 

entre los Estados partes”15. La Conferencia encomendó a la DAA las tareas de establecer y 

administrar una base de datos en que poder almacenar las solicitudes y los ofrecimientos; 

facilitar, previa solicitud, el intercambio de información entre los Estados partes con 

respecto a la base de datos y a toda actividad de cooperación y asistencia resultante; e 

informar a los Estados partes del funcionamiento de la base de datos detallando los 

ofrecimientos, solicitudes y emparejamientos que se produjeran durante el año civil 

correspondiente.  

27. Como se decidió en la Reunión de los Estados Partes de 2013, los ofrecimientos de 

asistencia pueden consultarse en la zona de acceso público del sitio web de la Convención, 

mientras que las solicitudes de asistencia pueden ser consultadas por los Estados partes en 

la zona de acceso reservado del sitio web16. A 27 de mayo de 2016, la base de datos 

contenía lo siguiente: 

 a) Un total de 60 ofrecimientos de asistencia, formulados por 7 Estados partes 

(Alemania, Canadá, Cuba, Estados Unidos de América, Francia, México y Reino Unido de 

Gran Bretaña e Irlanda del Norte) y 1 grupo de Estados partes (el Grupo de Australia). 

 b) Un total de 19 solicitudes de asistencia, formuladas por 6 Estados partes; y 

1 actualización de una solicitud de asistencia. Desde el último informe, en noviembre 

de 2015, la DAA ha registrado 15 nuevas entradas. 

28. La DAA ha incluido exposiciones concretas sobre la base de datos en sus 

actividades de divulgación, y en 2015 ha dado más visibilidad a dicha base en el sitio web 

  

 14 Véase http://www.unog.ch/80256EE600585943/(httpPages)/226CFDF7E6D66BE4C1257AC 

4004A1FF8?OpenDocument. 

 15 Véase BWC/CONF.VII/7, parte III, párrs. 17 a 20. 

 16 Véase BWC/MSP/2013/5, párr. 22 a). 
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de la Convención, si bien los Estados partes siguen pudiendo acceder a las solicitudes 

únicamente en la zona de acceso reservado del sitio web de la DAA.  

29. La DAA también ha mantenido contactos periódicos con proveedores de asistencia 

pertinentes. Por ejemplo, colaboró con entidades que prestan asistencia en materia de 

legislación nacional y medidas coercitivas, como la Organización Internacional de Policía 

Criminal (INTERPOL), el Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR), la Organización 

para la Prohibición de las Armas Químicas (OPAQ), el Verification Research, Training and 

Information Centre (VERTIC) y el comité establecido en virtud de la resolución 1540 

(2004) del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.  

30. El objetivo de un “sistema de base de datos” aún no se ha logrado. La Séptima 

Conferencia de Examen encomendó a la DAA la tarea de establecer y mantener una base de 

datos, una versión básica de la cual puede consultarse en el sitio web de la Convención. Sin 

embargo, la Conferencia de Examen no asignó ningún recurso adicional para el desarrollo 

de una base de datos plenamente operativa y, en consecuencia, la función de emparejar los 

ofrecimientos de asistencia con las solicitudes no ha funcionado todo lo bien que se 

esperaba. Asimismo, como reconoció la Reunión de los Estados Partes de 2014, la 

utilización de la base de datos por los Estados partes ha sido “escasa”17. Hasta hace poco, la 

DAA había recibido pocos ofrecimientos o solicitudes, e incluso ahora sigue habiendo 

muchos más ofrecimientos de asistencia que solicitudes. Esto podría deberse en parte a que 

las solicitudes de asistencia se incluyen en la zona de acceso reservado del sitio web de la 

Convención.  

31. Ha quedado de manifiesto que algunos posibles Estados partes solicitantes 

preferirían que sus necesidades se abordaran de manera oficiosa o a nivel bilateral a que la 

información apareciera en la base de datos. Una parte del problema podría ser la falta de 

precisión en las solicitudes y los ofrecimientos, que podría derivarse de una falta de 

estructura común a todo el proceso. Un enfoque más estructurado para determinar las 

necesidades y prestar asistencia, como puede encontrarse en mecanismos similares, podría 

remediar algunos de los problemas existentes. Una primera medida podría ser proporcionar 

recursos para una base de datos más fácil de usar y para que la DAA informara de manera 

proactiva a todos los Estados partes cuando se añadieran solicitudes u ofrecimientos a la 

base de datos. 

32. Las Reuniones de los Estados Partes de 2013 y 2014 señalaron la importancia de 

evaluar la funcionalidad de la base de datos, fortalecer su utilización y mejorar su 

funcionamiento. De conformidad con la decisión de la Séptima Conferencia de Examen, el 

funcionamiento de la base de datos se examinará en la Octava Conferencia de Examen. 

 C. Programa de patrocinio 

33. La Séptima Conferencia de Examen estableció un programa de patrocinio para 

“apoyar y aumentar la participación de los Estados partes en desarrollo en las reuniones del 

programa entre períodos de sesiones”18. El programa se financia con contribuciones 

voluntarias de los Estados partes que estén en condiciones de realizarlas y es administrado 

por la DAA, en consulta con el Presidente y los Vicepresidentes de la Reunión de los 

Estados Partes. La Séptima Conferencia de Examen también acordó los criterios de 

selección, a saber, que en el patrocinio se dará prioridad a los Estados partes que en el 

pasado no hayan participado en las reuniones o no hayan podido enviar con regularidad a 

expertos de sus Gobiernos, y que el patrocinio también se puede ofrecer, en función de la 

  

 17 Véase BWC/MSP/2014/5, párr. 22. 

 18 BWC/CONF.VII/7, parte III, párr. 21. 
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disponibilidad de recursos, para aumentar la participación de Estados que no sean partes a 

fin de promover la universalización de la Convención.  

34. En el gráfico que se incluye a continuación se muestran las contribuciones 

voluntarias al programa de patrocinio de 2012 a 2015. Cabe señalar que la UE también 

contribuyó al programa en 2012, 2013 y 2014 con arreglo a las decisiones del Consejo 

citadas anteriormente. Asimismo, Alemania y los Estados Unidos de América patrocinaron 

la participación de expertos nacionales mediante mecanismos bilaterales al margen del 

programa de patrocinio administrado por la DAA.  

  Contribuciones voluntarias al programa de patrocinio, 2012-2015 

 

35. Como se muestra en el gráfico, las contribuciones voluntarias al programa de 

patrocinio han variado en regularidad y cuantía, lo cual dificulta a la DAA la predicción del 

número de expertos nacionales que pueden recibir patrocinio para asistir a una determinada 

reunión y al mismo tiempo hace que los expertos nacionales no puedan predecir su 

asistencia. Esto complica las disposiciones relativas a los viajes y los preparativos de los 

expertos nacionales. La previsibilidad para los Estados partes podría mejorarse, por 

ejemplo, incluyendo una partida presupuestaria para el programa de patrocinio en el 

presupuesto aprobado de un futuro programa entre períodos de sesiones. 

36. La imprevisibilidad de las contribuciones voluntarias al programa de patrocinio ha 

incidido en el número de expertos que pueden recibir apoyo. En el gráfico que se incluye a 

continuación se ofrece información detallada sobre el número de expertos que recibieron 

apoyo para las Reuniones de Expertos y las Reuniones de los Estados Partes celebradas 

durante el programa entre períodos de sesiones de 2012-2015. 



BWC/CONF.VIII/PC/7 

12 GE.16-09242 

  Estados partes que han recibido apoyo en el marco del programa de patrocinio 

 

 VII. Promoción de la universalización 

37. La DAA apoyó a los Presidentes y los Vicepresidentes en sus actividades de 

promoción de la universalización, preparando la correspondencia y el material de 

información y ayudando a organizar actos de divulgación. Como se señaló en los informes 

anuales de la DAA y también en los informes anuales sobre la situación de la 

universalización de la Convención, la DAA acompañó a los Presidentes de las Reuniones 

de los Estados Partes a una serie de reuniones bilaterales en Ginebra y Nueva York con 

representantes de Estados que no eran partes y Estados signatarios. Antes de esas 

reuniones, la DAA preparó material relativo a la universalización para que se distribuyera a 

cada uno de esos Estados.  

38. La DAA ofreció información y asesoramiento a los Estados partes que llevaban a 

cabo sus propias actividades de divulgación para promover la universalización. También 

promovió la universalización durante los seminarios y los actos en que participó junto con 

representantes de Estados que no eran partes. La DAA consolidó la información sobre los 

progresos realizados respecto de la universalidad a medida que la fue recibiendo y la 

publicó en la zona de acceso reservado de su sitio web. 

39. En el documento BWC/CONF.VIII/PC/8 puede accederse a más detalles sobre la 

situación de la universalización y los progresos realizados desde la Séptima Conferencia de 

Examen.  

 VIII. Conclusiones 

40. Como se señala en los informes anuales de la DAA, la decisión de la Séptima 

Conferencia de Examen de asignar más tareas a la DAA sin aumentar sus recursos planteó 

desafíos a lo largo de todo el intervalo entre períodos de sesiones. Sigue sin darse respuesta 

a las preocupaciones planteadas en el informe de la DAA a la Séptima Conferencia de 

Examen en 2011 sobre la capacidad de la DAA de atender las solicitudes de los Estados 

partes y sobre la distribución geográfica de la actividad de la DAA19. Este problema se ha 

visto exacerbado por el hecho de que la DAA haya estado funcionando a dos tercios de su 

capacidad durante la mitad del intervalo entre períodos de sesiones, como se señala en los 

párrafos 4 y 5 supra, y por el hecho de que no sea posible contratar a personal temporal 

  

 19 Véase BWC/CONF.VII/3, párrs. 27 y 30. 
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para hacer frente a esas situaciones al no haberse previsto presupuesto alguno para esos 

casos. 

41. El mandato de la DAA ha demostrado ser suficientemente amplio en la práctica y no 

ha ocasionado problemas operacionales a la DAA a la hora de responder a las solicitudes de 

los Estados partes o de tratar con otras organizaciones. Sin embargo, la inestabilidad y la 

escasez de personal han hecho que la demanda de los servicios prestados por la DAA sea 

excesiva, y que la DAA se haya visto obligada a declinar aproximadamente una de cada 

tres invitaciones para participar en actos o actividades debido a la falta de personal 

disponible o a la insuficiencia de los fondos para viajes.  

42. La DAA desea hacer constar su agradecimiento a los Estados partes por la 

cooperación y el apoyo que le han prestado durante los últimos cinco años.  

    


